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[Text]
for this. It extends for six months and that is something. My 
friends—I was going to say my friends to the left—just 
physically—my friends of the Progressive Conservative Party 
are pressing hard that it should last until the age of 65. I think 
they would agree that even that is not good enough. All I will 
say to the Minister is that I will not rest content until the 
whole concept of the spouse’s allowance; namely a marital test, 
is done away with.
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An hon. Member: Hear, hear!
Mr. Knowles: I want to see people between 60 and 65 get 

what they need. You know how far I would go, but that is 
down the road. But in the meantime I think the idea of a 
marital test is completely foreign to the whole concept of social 
security, and I hope that some day that whatever pensions we 
pay between 60 and 65 will be on a better and more humane 
basis. In the meantime this is a slight improvement; the 200 
mostly women every month who lose their husbands and then 
lose the allowance will at least have six more months. We 
cannot vote against it, but we can hardly vote for it, with a 
feeling that we have brought in the millenium.

The Chairman: Thank you, Mr. Knowles.
Miss Bégin: Can I add one point of information I forgot to 

confirm?
The Chairman: Sure.
Miss Bégin: No special application will be needed for the 

additional $20 a month except for the 100,000 Canadians who 
become now eligible to some supplement.

Mr. Knowles: Yes, but they do not apply for the $20, they 
apply for the CIS.

Miss Bégin: No, they apply for the general supplement.

Mr. Knowles: And if they get the GIS they get the $20.

The Chairman: That is right.
Mr. Rynard: Mr. Chairman, I wonder if I could comment 

very briefly on social services in the province that the Minister 
brought up?

The Chairman: Well, Mr. Rynard, make it very, very brief.

Mr. Rynard: I will, and I will be briefer than you thought I 
would be.

I just wanted to say that we have a problem, and I think the 
province is quite right in checking through their social services, 
because what we are finding out is that some of those people 
that are trained in the field of social services and are university 
graduates are not acquainted with the level of the people they 
are working for and do not show the ability to go into that 
home and do the things that they should do. In other words, 
they are not geriatrically pointed and trained. This is your big

[ Translation]
entendu voter cela. C’est prolongé de six mois et c’est déjà 
quelque chose. Mes amis .. . j’allais dire mes amis qui sont sur 
ma gauche . . . mes amis du Parti progressiste-conservateur 
insistent pour que cela s’applique jusqu’à l’âge de 65 ans. Cela 
ne suffit pas, et ils en conviennent sûrement. Tout ce que je 
puis dire au Ministre, c’est que je ne serai pas satisfait tant que 
la notion même de conjoint qui implique un critère d’état civil 
ne sera pas supprimée.

Une voix: Bravo!
M. Knowles: Je veux que les personnes âgées de 60 à 65 ans 

obtiennent ce dont elles ont besoin. Vous savez jusqu’où je 
voudrais aller, car je n’ai pas manqué de le répéter dans le 
passé. Mais, entre-temps, je crois que la question de l’état civil 
n’a absolument rien à voir avec tout le concept de la sécurité 
sociale, et j’espère que lorsqu’on accordera une pension aux 
personnes âgées de 60 à 65 ans, on utilisera un meilleur critère, 
qui sera plus humain. Pour l’instant, il y a une légère améliora­
tion; les quelque 200 femmes qui perdent leur mari chaque 
mois et voient ensuite la pension disparaître auront au moins 
six mois de sursis. Nous ne pouvons pas voter contre une telle 
proposition, mais nous pouvons difficilement lui accorder notre 
appui, avec l’idée d’avoir produit le millenium.

Le président: Je vous revercie, monsieur Knowles.
Mlle Bégin: Puis-je ajouter un renseignement que j’ai oublié 

de confirmer?
Le président: Certainement.
Mlle Bégin: Aucune demande spéciale n’aura à être présen­

tée pour recevoir le supplément de $20 par mois, sauf pour les 
100,000 Canadiens qui deviennent maintenant admissibles à 
un supplément.

M. Knowles: Oui, mais ils n’ont pas à présenter de demande 
pour les $20, ils le font uniquement pour le supplément de 
revenu garanti.

Mlle Bégin: Ils présentent une demande pour obtenir le 
supplément général.

M. Knowles: Et s’ils obtiennent le supplément de revenu 
garanti, ils obtiennent les $20.

Le président: C’est exact.
M. Rynard: Monsieur le président, pourrais-je faire un bref 

commentaire au sujet des services sociaux dans les provinces, 
dont vient de parler le Ministre?

Le président: Je vous demanderai d’être très bref, monsieur 
Rynard.

M. Rynard: J’irai même au-delà de vos attentes.

Je voulais simplement dire qu’il y a une difficulté; la pro­
vince a tout à fait raison, je crois, de faire une inspection de ses 
services sociaux, car nous découvrons que certains spécialistes 
en services sociaux, diplômés d’université, n’en savent pas 
tellement long sur les personnes auxquelles ils doivent rendre 
des services, ne savent pas se rendre dans les foyers et faire ce 
qu’il faut. Autrement dit, ils ne sont pas vraiment spécialisés


